NAFTA a.s., Votrubova 1, 821 09 Bratislava

Priloha €. 4/Annex No.4
CESTNE VYHLASENIE/ DECLARATION OF HONOR

¢l. 5k nariadenia Rady (EU) &. 833/2014 z 31. jula 2014 o restriktivnych opatreniach s ohladom na
konanie Ruska, ktorym destabilizuje situaciu na Ukrajine v zneni nariadenia Rady (EU) 2022/576
z 8 aprila 2022

Art. 5k of Council Regulation (EU) No. 833/2014 of July 31, 2014 on restrictive measures with
regard to Russia's actions destabilizing the situation in Ukraine, as amended by Council
Regulation (EU) 2022/576 of April 8, 2022

Uchadzad/skupina dodavatelov:
Bidder/group of suppliers:

Obchodné meno:
Business name:

Adresa spoloc¢nosti:
Company address:

ICO:
ID number:

Dolu podpisany zastupca uchadzaca tymto Cestne vyhlasujem, Ze v rdmci zakazky ASSMENT OF THE
IMPACT OF 2% HYDROGEN IN THE MIXTURE WITH NATURAL GAS AND 100% HYDROGEN ON THE
INDIVIDUAL PARTS OF UGS NAFTA (STUDY)

vyhlasenej obstardvatelom Nafta, a.s.,

The undersigned representative of the applicant hereby declare on my honor that within the contract

ASSMENT OF THE IMPACT OF 2% HYDROGEN IN THE MIXTURE WITH NATURAL GAS AND 100% HYDROGEN
ON THE INDIVIDUAL PARTS OF UGS NAFTA (STUDY)

"announced by the contracting authority Nafta, a.s.,

Ze v spolocnosti, ktoru zastupujem a ktora predlozZila ponuku a aniza predpokladu plnenia
zdkazky, nefiguruje ruska ucast, ktord prekracuje limity stanovené v ¢lanku 5k nariadenia Rady
(EU) €. 833/2014 z 31. jula 2014 o restriktivnych opatreniach s ohladom na konanie Ruska, ktorym
destabilizuje situdciu na Ukrajine v zneni nariadenia Rady (EU) €. 2022/576 z 8. aprila 2022.

that in the company that | represent and that submitted the offer and even assuming the
fulfillment of the contract, there is no Russian participation that exceeds the limits established in
Article 5k of Council Regulation (EU) no. 833/2014 of July 31, 2014 on restrictive measures with
regard to Russia's actions destabilizing the situation in Ukraine, as amended by Council
Regulation (EU) no. 2022/576 of April 8, 2022.



NAFTA a.s., Votrubova 1, 821 09 Bratislava

Predovsetkym vyhlasujem, zZe:

a)

b)

d)

uchadzag, ktorého zastupujem (a Ziaden z hospodarskych subjektov, ktoré su clenmi skupiny
dodavatelov), nie je ruskym Statnym prislusnikom ani fyzickou alebo prévnickou osobou,
subjektom alebo organom so sidlom v Rusku;

uchadzag, ktorého zastupujem (a Ziaden z hospodarskych subjektov, ktoré su clenmi skupiny
dodavatelov), nie je pravnickou osobou, subjektom alebo organom, ktorych vlastnicke prava
priamo alebo nepriamo vlastni z viac ako 50 % subjekt uvedeny v pismene a) tohto odseku;

ani ja, ani spolo¢nost, ktord zastupujem, nie sme fyzicka alebo pravnickd osoba, subjekt
alebo organ, ktory kona v mene alebo na prikaz subjektu uvedeného v pismene a) alebo b)
uvedenych vyssie;

subdodavatelia, dodavatelia alebo hospodarske subjekty, na ktorych kapacity sa uchadzac,
ktorého zastupujem, spolieha prostrednictvom subjektov uvedenych v pismenach a) az c),
nemaju ucast vyssiu ako 10 % hodnoty zakazky.

In particular, | declare that:

a)

b)

c)

d)

the bidder | represent (and none of the economic entities that are members of the supplier
group) is not a Russian national or a natural or legal person, entity or body located in Russia;
the applicant that | represent (and none of the economic entities that are members of the
group of suppliers) is not a legal entity, entity or body whose ownership rights are directly
or indirectly owned by more than 50% of the entity mentioned in letter a) of this paragraph;
neither | nor the company | represent is a natural or legal person, entity or body acting on
behalf of or at the behest of the entity referred to in letter a) or b) above;

subcontractors, suppliers or economic entities on whose capacities the applicant, whom |
represent, relies on through the entities listed in letters a) to c), do not have a participation
higher than 10% of the value of the contract.

meno a priezvisko, funkcia, podpis®
first and last name, function, signature

' Cestné vyhlasenie musi byt podpisané uchadza¢om, jeho $tatutarnym organom alebo ¢lenom $tatutarneho organu alebo inym
zastupcom uchadzaca, ktory je opravneny konat v mene uchadzaca v obchodnych zavazkovych vztahoch. / The affidavit must be
signed by the tenderer, its statutory body or a member of its statutory body or any other representative of the tenderer who is
authorised to act on its behalf in commercial obligations.
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